WE
LOVE GIN

LEMON 36, |
Gin, tonica, limao siciliano e alecrim
Gin, fonic, lemon and rosemary

FRESH 36, =~
Gin, tonica, pepino, limao tahiti e hortela
Gin, tonic, cucurnber, feman and mint

G&T 36,
Gin, tonica e alecrim
Gin, tonic and rosemary

WATERMELON 38,
Gin, soda, melancia, gengibre syrup e limao
Gin, tonic, Watermelon funce, ginger syrup and lime

HEALTHY 38,

Gin, tonica, morango, chd de frutas
vermelhas e hibiscus.

Gin, tonwic, strawderry, berries tea and fibiscus

APPLE GIN 36,

Gin, tonica, maga verde syrup e suco de
limao.

Gin, tonvig, lime fuice and green appie syrup

SO QUE FEITO POR NOS

ATUALIDADE.

0S GRANDES HITS DA

PEGA LEVE, MAS PEGA GO0STOSO

SEM ALCOOL -

NON-ALCOHOLIC DRINKS

MULE ZERO 26,
Suco de limdo, xarope de acuicar, agua e espuma de
maqa verde com gengibre.
Lemonade with ginger, sugar syrup and green apple foam.

SODA ITALIANA 26,

Sabores: blue curagau, maga verde ou cranberry com
agua gaseificada
Choase: Green Apple syrup, cranberry syrup or bive curagou with
sparkling waler.

THEBESTFIZZ 26,

Suco de limdo siciliano, maga verde syrup,
manjeiricao e agua com gas.
Green aopie syrup, femon fuice, basif and sparkiing water

PINA COLADA ZERO 26
Suco de abacaxi, leite de coco e leite (omfensado.
Pineapple fuice, coconut milk and condensed milk:

DRINKS 8 COCKTAILS

NOSSA FAMOSA CARTA DE DRINKS & COQUETEIS

W

SHOTS

ORGASMO FLAMEJANTE 24,
Amarula, blue curacau, cranberry, absinto e canela
Amarula, blue curagay, cranberry, absinthe and cinnamon powder

BRAIN HEMORRHAGE 24,
Licor de péssego, amarula e cranberry
Peach liguor, Amarula and grenadine

BLOWJOB 24,
Licor de café, amarula e chantilly
coffee liguouy, amarula and whipped cream

| 'APPLE MULE 36, |
Yodka, limao, maca verde e espuma de maca verde ¢/ gengibre
Vodka, lime juice, green apple syrup, ginger and green apple foam

~ PINKMULE 36, -
Vodka, limdo, cranberry e espuma de cranberry ¢/ hibiscus
Yodka, lime juke, cranberry syrup, ginger, hibiscus, cranberry foam

BLUE SKY 36,
Vodka, sour mix e blue curagau
Vodka, bive curagaw and sour mix

~ YELLOW FEVER 38,
Yodka, péssego syrup, maracujd, abacaxi e flor de anis
Vodka, peach Rguog, passion it pineapple and anise flower

SEU MATE 36,
Rum, mate da casa, mojito mix, limao e hortela
Rum, homemade brazilian ice tea, lime fuice, mayito syrup and mint

CLERICOT 38,
Espumante, domecq, licor fino, suco de laranja e frutas
Sparkling wine, brandy domecq, arange liguor and frunts

THE BEST MOJITOS IN THE WORLD

SB MOJITOS

MOJITO 32,

Rum, suco de limao, dgua com gds, aglicar e
hortela

Rum, fme fuice, mint, sugar and sparkling water

GREEN MOJITO 34,

Rum, suco de limao, maca verde, dgua com
gas e hortela

Rum, lime juice, green apple Syrup, mint and sparkling
waler

RED MOJITO 34,

Rum, frutas vermelhas, soda de gengibre,
acucar e hortela
Rurm, berries, ginger soadq, sugar and mint

cuslggs

CLASSICS
NEGRONI 42,
Gin, vermute e campari
Gin, vermouth and campoari

BELLINI 38,
Espumante, licor de péssego e cereja
Sparkling wine, peach syrup and cherry

SEXONTHE BEACH 36,

Vodka, pésseqo syrup, suco de laranja e
cranberry
Vadka, peach syrug, orange fulce and cranberry

PINA COLADA 36,

Rum, suco de abacaxi, leite de coco e leite
condensado
Rum, pineagple fusce, coconut milk and condensed mi%

~ MARGARITA 36,
Tequila, licor de laranja e sour mix
Jequiila, premium Bgueur and sour mix

o'. WHISKY DOSE/ GARRAFA OUTRAS DOSES 01icr poses
JACK 34, 480,
JACK HONEY 34 480, f{fgﬁgﬁ“ 22%
n CHIVAS (12 anos) 34, 430, CAMPARI %.
RED (8 anos) 34, 420, '
BLACK (12 anos) 36, 520, DOSE | BOTTLE
o GOLD (18anos) 52, 720, ESPECIAIS DOSE / GARRAFA
= i FIREBALL 24, 320,
< - JAGERMEISTER 214, 320,
' “‘ “C"Ag‘ DOSE | BOTTLE
—y
r z zIAttltlllNAAsA SABORES g g'%fm ?;E/GA;;‘:’FA“
Q S ¢ T : BOMBAY SAPPHIRE 28 390,
BOTTLE BEERS DRAFT BEER ZERO DEGREE
CERVEJAS DE GARRAFA CANECA ZERO GRAU
CHOPP Blond Draft Beer 12 %
BECKS (600ml) 2% e 90
A 23 CHOPP ESCURO st 55 13,
%%?Efuéﬂggznn %3"90 SPECIAL DRAFT BEER "
CALDERETA SEUBAR 1,
LONG NECKS
CORONA (330ml) 18, SPECIAL BOTTLE BEERS
CORONA ZERO (330ml) 18, ESPECIAIS DE GARRAFA
BECKS (330ml) 16, COLORADO RIBEIRAO LAGER(600m) 3,
STELLA ARTOIS (330ml) 16, COLORADO APPIA(GI0r 31
MICHELOB (330m) 18, (600mi) :
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ULTRA

U SPATEN

I STELLA ™
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AS CAIPIS DO SEUBAR

- THE CAIPS OF SEUBAR -

0 Mix perfeito de ingredientes selecionados a dedo, propor¢des exatas,
ordem e tempo do preparo fazem a harmonizacao além das expectativas
e justifica o sucesso das nossas Caips mundo afora. Monte a Sua!

The exact mix of our selected ingredients, combined with the magical hands
of the bartenders, is the perfect match for our oustanding caipirinhas

1° Escolha sua Base: Standard / Premium / Super Premium
1° Step: Pick your base
CACHACA 28,35-3).®
VODKA 349 360 46"
SAKE 32.S8-34 9
2° Escolha Sua Fruta Preferida Sggtiggﬁ
2° Step: Pick your favorite fruit
Spedial sugestions » 4,
Limao Lime
Morango Strawberry - Frutas Vermelhas -
Abacaxi Pineapple Berries
Limao Siciliano  Lemon - Frutas Amarelas -
UvaThompson  Thompson grape Tropical fruits
Uva Nidgara Grape - 2 Limdes e Mel -
Kiwi Kiwi 2 Lemons and honey
Maracuja Passion fruit - Morango e Kiwi -
Strawberry and Kiwi

(Joronao,

APEROL SPRITZ 42,
Aperol, espumante, agua com gas e laranja
Aperod, sparkling wine, sparkiing water and orange.

COSMOPOLITAN 36, |
Yodka, licor, cranberry syrup e suco de limao
Vodka, premium Nquew, cranberry syrup and lime juice

APPLE MARTINI 36,
Yodka, licor, green apple syrup e suco de limao
Vodka, premium Nquew, green apple syrup and lime fuice

MOULIN ROUGE FROZEN 42,
Yodka, cranberry syrup, morango e limao
vodko, cranberry syrup, strawberry and lme juice

MARGARITA FROZEN 42,
Yodka, licor de laranja e limao
Vodka, premium Nqueur and lime juice

CARAJILLO 43 36,
Licor 43, café expresso e gelo. Tudo batido!
Licor 43, espresso and ice.

NOSSA SELECAO ESPECIAL

COCKTAILS

DOSE | BOTTLE

VODKAS DOSE/ GARRAFA
SMIRNOFF 26,
ABSOLUT 30, 380,
GREY GOOSE 36, 460,
TEQUILA

TEQUILA SILVER 24,
TEQUILA GOLD 26,
CLERICOT (¢ 1.21 )

JARRA(1,21) 140,

Espumante, domecq, licor fino, suco de laranja e frutas
Sparkiing wing brandy domecy, orange liguor, orange juice and fruls

HOMEMADE BRAZILLIAN ICE TEA

MATE GELADO DA CASA

NATU RAI. Natural 10,
BATIDO C/LIMAO  wirs time 12,
A MODA SEUBAR (C/Liméo, Laranja e Hortel) 14,

Lime, orange and mint

BEVERAGES
BEBIDAS DIVERSAS
AGUA MINERAL  sénewmater 8,
AGUA MINERAL (/ Gas Sparkling woter 9,
AGUA TONICA (Normal ou Zero) 7 12,
AGUA DE COCO coonur iier 14,
SU(OS JUCES: (Orange, pineapple, fime..) ]4,
REFRIGERANTES sut 12,
H20 SABORES Lime soda 16,
SCHWEPPES 12,
CAFE EXPRESSO sy ot 8,
ENERG ETICO Energy Drink 22 s
Oricinal BOHEMIA

ACEITAMOS CARTOES DE CREDITO E DEBITO COM CHIP | NAO ACEITAMOS CHEQUES E NAO ACEITAMOS CARTOES SEMCHIP | WE ACCEPT CREDIT CARD WITH CHIP | WE DON'T ACCEPT CHECKS AND CREDIT CARDS WITHOUT CHIP
E PROIBIDA A VENDA DE BEBIDAS ALCOOLICAS PARA MENORES DE 18 ANOS. | BEBA COM MODERACAO E SE BEBER NAO DIRIJA. VIGILANCIA SANITARIA: 2503.2208 | ITIS ILLEGALTO SELL ALCOHOLIC PRODUCTS TO ANYONE UNDER THE AGE OF 18. | DRINKS REPONSIBLY. DON'T DRINK AND DRIVE.
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CLASSICOS E NOVAS APRESENTACOES

HITS,

2
LIGHT OPTIONS

- HOJE EU TO LIGHT -

uma pegada leve pra comegar

vv SALADA CAESAR | CAFSARSALAD 42,

Alface americana, molho Caesar, homemade croutons e parmesdo.
Romaine fettuce, caesar dressing, homemade croutons and parmesan cheese.

Add Frango Grelhado (Shiced Grilled Chicken )+ 14, |Add Bacon (rispy + &

CEVICHE DE PEIXE BRANCO | ceviche 54, 1V2U/”

Peixe Branco Marinado no leite de tigre peruano com cebola roxa fresca, Pimenta
Dedo-de-Moca, Tomate cereja e Coentro. Servido com chips de batata-doce,
White Fish on “peruvian leche de tigre™ with red anions, ¢hill, cherry tomatoes and cilantro,
Served with sweef potatoes chips.

% CARPACCIO CLASSICO | cssicampicao 46, "V7

Laminas de carne regadas por molho pesto, ricula fresca, parmesao e alcaparras.
Vem com torradas temperadas.
Traditional style - thinly sliced beef with aruguia, capers and parmesan cheese, with a delighful

fouch of pesto.
STEAKTARTAR | sieakiarmar 62,  /VU/7

Mignon picado na ponta da faca com akcaparras, cebola roxa e pimenta dedo de moga
incorporados a0 nosso molho especial. Servido com torradas.

Diced flet mignon, with red onions, chilli, capers on our special sauce.

Served with loast.

SALMAO TARTAR | suumonraaia s, 1VU/”

Salmao picado na ponta da faca com cubinhos de cebola roxa, pimenta dedo de moga
e cebolete misturados com suco suave de limao e gengibre. Servido com sour cream e
torradas.

Diced Salmon, with red onions, chillf, chives, lemon and ginger juice.

Served with sour cream and toast.

VEM NA BOA - &

KEEP CALM, THEY ARE HERE ! =

7 CALDINHO DE FEUAO | seazumnseansrory 18,

Simples e incrivelmente delicioso. Com temperinho caseiro e um caldinho bem grosso,
o nosso feijao é falado nos quatro cantos no mundo. Sempre uma 6tima pedida.
Wirh toasted bread

vz QUEDO COALHO | srazwanssocueese 46,

Queijo coalho artesanal direto do nordeste. Vem grelhado, servido em fatias e
acompanhados de um molho espedial de pera a0 vinho tinto.

Artisanal Queijo Coatho from Brazif's Northeast, grilled to perfection, served in slices, and paired
with a speciol red wine pear compote.

vz DUPLADA BRASA | ssoouo 28,

Nosso delicioso Pao de Alho acompanhado de linguica toscana fatiadinha. Aquela
dupla que ndo falta em churrasco bom.
Garlic bread with diced pork sausage. A Barbecve defight,

vv DADINHOS DE TAPIOCA | cruncsympioca pices 46,

Dadinhos feitos de tapioca do pard com queijo coalho.

Crocantes por fora € macios por dentro, eles vem com a nossa geléia de pimenta.
De lamber os dedos mesmo!

Tapioca minicubes with brazilian cheese. Crispy outside and soft inside. It comes with our pepper
Jjam.

MIGNON NO FRANCES | manonmasmencrson. 56, N2l/7

Mignon suculento coberto com queijo prato no pao francés fresquinho. £ tipo um
sanduba, mas ele vem fatiadinho pra comer a0s poucos.

Juicy filet mignon topped with meited Prato cheese on a fresh French roll it S ke a sandwich, but
served shiced so you can enjoy it bite by bite.

2
SANDWICHES

SANDUBAS

DELICIOSAS REFEICOES NO PAO

MR. FISH SANDWICH | s rsusunomcs 38, )2l/0
Filé de peixe empanado, queijo prato e molho tartaro no pao brioche.

Breaded fish fllet, prato cheese and tartar sauce on a brioche bread.

AMERICAN CHICKEN | wencancuoren 38, h2l/
Filé de frango empanado, molho caesar e alface americana.
Breaded chicken filtet, Caesar sauce and leftuce on a brioche bread

vy SB DOUBLE CHEESEBURGER | seoovess cuersesupcuen 46,

2 Hamburqueres de 100g cada do nosso blend da casa regados com queijo prato
derretido, servido em um pao brioche macio. Suculento e imperdivel.

Escolha um molho: catchup, barbecue ou maionese de ervas.

2 hamburguers of 100g each from our own blend made with beef and bacon, brazitfion cheese,
served on o brioche bread, Unmissable! Choose your dressing: Ketchup, Barbecue, Herbs Mayo.

PICANHA BURGUER | smomsurcuee 46,

Blend com picanha, queljo prato duas texturas, maionese de bacon e pao australiano.
Sirfoin blend, brazillian cheese with two textures on austratian bread with bacon mayo.

Add batatas fritas (french fries ) + 12,
Add salada simples (salad ) + 12,

13
SOMETHING TO SHARE -

PR ETE

vr FILE APERITIVO | GRILLEDBEEFSLICES 164,

Suculentas iscas de carne chapeadas no ponto correto com cebolas adocicadas. Tudo

mergulhado no molho demi glacé caseiro ao vinho tinto e acompanhado de Cubinhos

de aipim frito.
Juicy and tender siices of beef grilied to perfection, with diced sweet onlons and lots of homemade
red wine demi-glace sauce. Served with yuca.

Add malho de gorgonzola | Add blue cheese sauce + 16,
Trocar Aipim por Batata Fritas | Change Yica for frendh fries + 10,

v7 |BRAIMPIM | SHREDDED DRIED MEAT 158,
A tradicional combinagao de care seca acebolada, aipim frito e cubinhos de queijo
coalho grelhados servidos na chapa. Simplesmente incrivel.
One of our most popular appetizers - a very Brazillian choice! Shredded dried meat, with soutéd
onion and serverd with yuca and gritied brazitfon cheese.

vr PICANHA NO SAL GROSSO | GRILLEDTOP SIRLOIN 184,

Chapa pelando com picanha no sal grosso, como tem que ser.

Acompanha cestinha de paes, farofa da casa e molho a campanha.

A Brazilian B8Q experience you must to try! Sticed sirioln steak seasoned with rock salt, served with
sautéed onions on a sizzhing hot grill. Served with bread, manioc flour and @ companha sauce.

COSTELINHA NO BBQ! | BBQPORKRIB 89,

Costelinha suina marinada 24 horas e assada em cozimento lento, Muuuito sabor e
uma textura perfeita. Vem toda lambuzada no nosso molho barbecue e acompanha
batatas risticas.

The pork ribs are marinated for 24 hours and slow cooked with our barbecue sauce, Lots of fiavor
and perfect texture. Served with rustic potatoes.

2
- FOOD ON A STICK -

PRA COMER
DE PALITO!

NOSSA SUCULENTA SELECAO DE ESPETOS!

v ESPETO DE FRANGO | cucxewonasnor 26,

(/ farofa e molho a campanha.
With manioc flour foasted with garfic and our & companha sauce-chopped tomata, onion,
green pepper, ofive oil and vinager.
v ESPETO DE KAFTA | xarmovasna 28,
(/ farofa e molho a campanha.
With manioc flour foasted with garlic and our @ companha sauce-chopped tomata, onion,
green pepper, ofive oll and vinager.
ESPETO DE MIGNON | mcnovonasncr 38,
(/ farofa e molho a campanha.
With manioc flour foasted with garlic and our d companha sauce-chopped tomatg, onion,
green pepper, oive oll and vinager.

- HUNGRY LIKE IT’S DINNER TIME -

FOME DE &m )

v MIGNON COM GORGONZOLA | ruerminon wimncorconzois 82,

Tiras de mignon ao molho gorgonzola da casa, arroz branco soltinho e chips de batatas
doce,
Filet mignon strips on o gorgonzola sauce with while rice and sweel polaloes chips.

FETTUCCINE DE CAMARAO AO LIMONE | susmerermucane 68,

Fettuccine com camardes a0 molho cremoso com toque de limao. o l/o
Fettuccine with shrimp in o creamy souce with a hint of lemon

77 SALMAO A0 MARACUJA | sumowwimasssionsaunr 86,
Salmao Grelhado coberto pelo nosso exético molho caseiro de maracuja e muito bem
acompanhado de arroz negro com tomatinhos cereja e alecrim.

Grilled salmon topped with our exotic homemade passion fruit souce with black rice and cherry tomatoes

and roserary.

MIGNON OSWALDO ARANHA | menon w/casuc 68,

Mignon coberto por alho crispy com arroz branco, batatas fritas sequinhas e farofa de ovos.

Mignon topped with arispy garic, served with white rice, french fries and manioc flour with egg.

@seubar

ALTA GASTRONOMIA DE BAR

2
FINGER LICKING FOOD

VE LAMBER 0S DEDS

vz BATATAS RUSTICAS | rusmcroraroes 48, W2l

Batatas asterix naturais cortadas em canoas, salteadas com ervas. Vem com aioli da
¢asa pra molhar antes de morder.
Canoe fried potatoes seasoned with herbs. Served with garlic sauce.

THE CLASSICSB FRIES | F*CKING POTATOES 48,
Batatas Fritas tradicionais tipo palito.
Tradicional French Fries

Add cheddar cremoso e bacon crispy | Add creamy cheddar and bacon crispy + 16,

v BOLINHO DE FEIJOADA | BLACK BEANSBITES 42,
0 Famoso feijdo do Seu Bar, agora em formato de bolinho recheado com couve e
bacon. Vem ¢/ 5 unidades
Feijoada dough filled with boacon and kale, fried to perfection. A taste of Brazil

vr 0 SEU CROQUETE! | YOUR CROQUETTE (6 units) 48,

6 unidades dos nossos famosos croquetes de carne bovina artesanais muito saborosos.
6 units of owr famous homemade meat croquettes and very tasty.

vz HOT POP CHICKEN 78,

iscas de peito de frango levemente picantes, temperadas com pimenta e paprica, em-
panados em farinha Panko. Sequinho e Crocante, Escolha dois molhos: Maionese de
Ervas, Barbecue ou Honey Mustard.

Chicken breast strip stightly spiy, seasoned with pepper and paprika, breaded in panko flour,
Chaase two sauces: herb maya, barbecue or honey mustard.

BOLINHO DE BACALHAU | CODFISH CAKES 56,

10 unidades da mais famosa e tradicional receita galega.
Shredded cod fish mixed in a potato dough, fried and super yummy. (10 units )

vz PASTEL MIX DEGUSTACAO | TASTING MiX PASTIES (6un) 68,

A por¢ao de degustacao vem com 6 unidades, servidas em 3 duplas de sabores difer-
entes a serem escolhidos entre as op¢des abaixo.
Choase 3 different flavors of pastie.

2 Pasteis de camarao, catupiry e alho pord | 2 Shrimp with cream cheese and leek pastie
2 Pasteis de came seca com catupiry | 2 Beef ferky with cream creese pastie

2 Pastel de carne moida cldssico | 2 Jassic Ground Beef pastie

2 Pasteis napolitano ( queijo, tomate e orégano ) | 2 Cheese, tomato and oregano pastie

PASTEIS CARREIRA SOLO | SINGLE FRIED PASTIES

Monte a sua por¢do. (Valor Un. )

Pastel de camardo, catupiry e alho pord | Shrimp with cream cheese and leek pastie 16,
Pastel de care seca com catupiry | Beef ferky with cream cheese pastie 14,

Pastel de carne moida cldssico | Classic Ground Beef 12,

Pastel napolitano ( queijo, tomate e orégano ) | Cheese, tomato and oregano pastie 12,

v MR.FISH

Tirinhas de peixe branco empanados em farinha espedial da casa com molho tartaro.
Stices of fish fillet breaded in our special house fMour. Served with tartar souce.

CRISPY CAMARAO LA PLAYA | BREADED SHRIMP 164,

Top 5 dos mais pedidos do Seu Bar. A Nossa por¢ao de camardes empanados em
farinha especial da casa acompanhado de molho golf.
Our tap 5 at SeuBar! Breaded shrimp served with our pink mayo.

vz ANEIS DE LULA BANHADOS A OURO | FAIED SQUID RINGS 98,

Nossos deliciosos anéis de lula empanados na farinha panko temperada. Crocantes,
sequinhos e acompanhados por um incrivel molho tartaro caseiro.
Squid rings breaded in our seasoned panko flour, Crunchy and delicious, served with our tartar

souce. Ml/o
MOZZARELLA STICKS | MOZZARELLASTICKS 46,

Sticks de Mussarela empanados na farinha Pank, fritos e servidos com molho bbg.
Panko-Breaded mozzarella sticks, fried and served with our BBQ sauce.

DELICIOUS DESSERTS

- SUGAK BB -

- PRA ADOCAR A VIDA -

vy BOM PRA CHURROS! 35,

Deliciosos churros artesanais acompanhados de doce de leite caseiro.
Deticious artisan churros with homemade duice de leche.

vr BROWNIE ARTESANAL 36,

Delicioso brownie da casa com sorvete de creme e calda de chocolate.
Deficious homemade brownle with vania ice cream and chocolate sauce.

PETIT GATEAU 36,

0 classico bolinho de chocolate com recheio cremoso, acompanhado de sorvete de
creme e chantily com calda caseira de chocolate,

chocolate cake with creamy filling, served with vanilla ice cream, whipped cream and homemade
chocolate sauce.

ATENCAO ALERGICOS A GLUTEN, LACTOSE E OUTROS: NAO POSSUIMOS UMA COZINHA SEPARADA PARA PREPARACAO DE PRATOS 100% LIVRES DE QUALQUER ALERGENICO, DESTA FORMA, NOSSOS PRODUTOS NAO SAO RECOMENDADOS PARA PESSOAS COM ALTA SENSIBILIDADE.
ALLERGIC TO GLUTEN, LACTOSE AND OTHERS | ATTENTION: WE DO NOT HAVE A SEPARATE KITCHEN TO PREPARE DISHES THAT ARE 100% FREE OF ANY ALERGENS, SO OUR PRODUCTS ARE NOT RECOMMENDED FOR PEOPLE WITH SENSIVITY.




